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Résumé
L'enseignement des mathématiques occupe une place déterminante dans le sens où il construit à la fois les bases pour la suite des apprentissages et où il contribue à donner des outils pour devenir des citoyens autonomes. Comme on le sait bien, cet enseignement ne se limite pas à la maîtrise de techniques de calcul ou à la mémorisation de connaissances qu'il est relativement aisé de faire acquérir. C'est la résolution de problèmes qui constitue le fondement et le but des apprentissages, en donnant du sens aux situations à mathématiser. Pour Barbeau, Montini et Roy (1998 :35) « l’utilisation de la résolution de problèmes est la pierre angulaire de l’enseignement et de l’apprentissage. Elle facilite l’acquisition, l’intégration et le transfert des connaissances. »

Par le truchement d’une séquence de résolution de problèmes filmée dans la classe de 3e année de l’école bilingue de Lafiabougou « B », nous avons constaté comment les langues d’enseignement servaient de vecteur de savoirs. Autrement, la spécificité de la classe –bilingue- et la finalité de la séquence -transférer des apprentissages- nous ont amenés, par conséquent, à constater comment l’enseignant conduit le contrat didactique. 

En effet, l’analyse des fonctions linguistiques des interactions a permis de mettre en exergue les domaines d’intervention de la langue de communication première de l’enfant dans la construction du savoir. Ensuite, toujours au niveau interactif, sachant que la situation d’enseignement-apprentissage nécessite de la part de l’enseignant la mise en place de connaissances structurées qui devraient être transmises par le canal interactif, nous avons analysé les différents aspects didactiques de ces interactions. Il s’est agi de dévoiler les rapports entre l’enseignant, les élèves et le savoir en jeu dans la situation d’enseignement. Selon Brousseau (1980 :180), « les acquisitions du sujet en situation d’apprentissage sont autant réglées par les rapports que ces apprentissages organisent avec le savoir et le contenu à apprendre que par des facteurs qui lui seraient propres. »
  A la lumière de l’analyse et de la discussion de ces deux aspects interactifs, il ne fait pas de doute que L1, grâce aux recours, aux reformulations (Noyau, 2010), à l’alternance codique (Moore, 1996) sert d’adjuvant à un meilleur enseignement/apprentissage de la L2. Compte-tenu de son importance, l’enseignant doit en faire un véritable tremplin pour l’enseignement. Quant à l’aspect didactique des interactions, la nature du contrat entre les élèves, le savoir et l’enseignant doit amener ce dernier à faire en sorte que, sans dévoiler à l’élève ce qu’il doit faire pour résoudre la tâche, « la situation proposée induise chez l’élève un questionnement qui lui soit propre et qui renvoie au savoir visé par l’enseignement » (René De Cotret et Giroux, 2003 :158).
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